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1832a, SESION 

Celebrada en Nueva York, el lunes 21 de julio de 1975, a las 22.00 horas 

Pr~~.vc~ft~~.v:los representantes de los siguientes Esta- 
dos: Costa Rica, China, Estados Unidos de América, 
Francia, Guyana, Iruy, Italia, Japón, Mauritania, Reino 
Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Repú- 
blica Socialista Soviética de Bielorrusia, República 
Unida del Camerún, República Unida de Tanzanía, 
Suecia y  Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, 

Orden del día provisional (S/Agenda/1832) 

1. Apl.obación del orden del dia. 

3 -. 1.~ situacitin en el Oriente Medio: 
lnfome del Sccrctu~io Gcnerd sobre IU FÉLIX de 
En~rgencia de las Naciones Unidas (S/ I 1758) 

Espresiones de agradecimiento ul Presidente saliente 

1. El PKliS11ll~NTE ti///<,/‘l>r’(,/rrc.ici/r tlcl ,/kr/r~+s): 
Con un sentimiento & gratitud y  de admirucidn 
expreso. c«nio I’iGdcnte del Coiise.jo de Scgutdad 
por cslr: mes. Iii satist‘accicin que. estoy seguro. sienten 
todos los inie~iilwr, dcl Consejo poï Ia f01~1n~1 eli que el 

r’cpwscnt;mte del Iraq. SI.. Al-Shaikhly. diripii> los 
trabajos del Consejo durante el me\ de junio. Kecor- 
dwín ustcllcs que dufillltc ese IllCS CI Conse.~o celebKí 
ocho sesiones dcdic:~tl~ a dos cuestiones importantes: 
Ia situación C'II Namibia y  la situari6n en Chipre. Como 
saben. también durante ese mes hubo gran número de 
reuniones oficiosas y  consultáis entre los niieml~ro~. 
Al dirigir estas actividades, tanto oficialías como oficio- 

sas. cl Sr. Al-Shaikhly cumpli6 SU tarea drnilahle- 
nwnte. con la sabiduría y  paciencia que todos Conoce- 
mos. Qui.sier:i pedir al representante del Iraq. que está 
aquí presente. que diga aI Sr. Al-Shaikhly en ~~~nibre 
de todos mi colegas, cuiinto aprccianio~ Ias cualidadc~ 
hulll~lllas y prot'csiollalcs que dcmostrJ. 

Iii silu;lCión cn el Orientr .\Iedio: 
lnf~~rnw clcl Secretario (kiwr';1l sobro k1 t"urrz~1 <Ir I~:mer- 

genriil dr LIS Narioi~rs 1:iiitlas (S/1 17%) 

7. Iii PRO! I>liN’l‘l~ ti/r/<‘/‘l)/‘<‘/~cc.i<i,t cl<,/ /rr///c-<,\l. 
I<I illfol~lllc tlcl Sccrctalk~ <iellcl‘al SOblY Ia Fllcl~L;l dc 

Emergencia de las Naciones Unidas (FEN U) COI’I’CS- 
pondiente al período compi~cndiilo entre el 13 de ;ibril y  
el 15 de julio de 1975 fue distribuido el 16 de julio. 
Quisiera sefialnr tambien a la atención de los nkmbrus 

del Consejo otros dos documentos pertinentes: unii 
nota del Secretario General de 15 de julio dc 1975 
[S///7.571, que contiene el texto de unii carta de 14 de 
julio dirigida al Secretario Ge~xrxl por el Primer Minis- 
tro Adjunto y  Ministro de Relaciones Exteriores de la 
República Arabe de I<yipto. y  una carta de 16 de .iulio 
dirigida iii Presidente dcl Consejo por el representante 
llc Israel ~.S///7.w]. 

3. Dicho eso. IllC permito referirme il las consultas 
que iwlizJ el Coiisc~jo con respecto ;I I;I cuestitin de I~I 
prci~~oga del mandatu cle Ia FEN U cn cl Oriente Medio. 
I>UIXII~C dich;is c<)llbult:\s fue p~p~;d~ el texto de UI~ 
Ilanianiiento dirigido al Presidente de Egipto por cl 
PlI2iidclltc del colls~jo tlc Scgulklad. Cl1 lll~lllbl~c lcl 
CUIIS~~~O clc Scyuridd. L.e darC lectura: 

"Sl~bl~c la base de las coIlvc'IxIcioIlcs que t1c CC‘IC- 

hraclo con el Secretario General y  los miembros del 
Consejo de Scpu~~idd. y  habida cuenta de I;I 
gravedad de la situacitin en cl Oriente MeJi«. creo 
que. en Ias aclu;ilcs cii~cunstaii~i~~s. una nueva exten- 
sidn del llldato dc la I~ttcra de Emergencia de las 
Naciones Unida contribuiría ~i~~~itíc~~tiva~~~r:~~te ;I 
CI~I’ un ambiente propicio pala progresar tiwi;i III) 
acucldo COI1 lllil~m il ull; paz justa y Llur&2l~a. El1 

culiswuellci;l. c'ii nombre del Conseja de Seguridad 
le pido encai.ccirlaincnte que wconsiderc la actitud 
de Egipto rcspcclo de la situacidn. Le puedo asegu- 
Kll'. que el c»llscj~,. que I‘c‘cl~IlocL! Ias cc,llstl'uctiv~ls 

lididas que ya sc‘ hall lum;do c‘ii pro clc I;I c;ius;i de 
Ia paL. sigue muy de cerca la situaci6ii y  d~r;iya que 
cs inipiwlantc seguir piwg’csaiid~~ por cl camino dc 
un;i par justa y  dui~~dci~a y  cvilar uii cst;inc;iniiciito 
cn el C)&ntc h2cdiu”‘. 

-1. Sr. C‘HOI: S;III ((‘hina) r/r<r<///cc jo// (Id <./I;o,>J. 
liii lo que X! rcticrc al Ilam~inlicnl~~ que h;ibi’;i dc dirigii. 
cl I~lIG.lclllc <Id (‘c~llwjo 1lc sc~lll'id;lll COI1 l'c\[xxll~ 
;I la 1~cn0~ acitin del m;~~idalo dc Ia 1:IIN U. I;I dclcgac‘iciii 



de China desea reafirmar aquí la posición de principio 
de simpatía y apoyo del Gobierno de China por la justa 
lucha de los países árabes y condenar a los agresores 
israelíes y a quienes los respaldan. En lo que atañe 
a la cuestión de la FENU, el Gobierno de China sicm- 

pre ha mantenido su propia posición. Por consiguiente, 
China no se asocia co11 esta cuestión. Teniendo en 
cuenta lo que antecede, Ia delegación de China no 
participal8 en la votación sobre el proyecto de Iha- 

miento del Presidente del Consejo. 

5. Sr. AL-ATIYYAH (Iraq) (i/I/<,/~~,.l’t<rl.i~j/t tlrl 
irlg/c;s): Ante todo, permítame, Sr. Presidente, expre- 
sarle nuestras más sinceras felicitaciones por habel 
asumido la Presidencia del Consejo. El asunto que esta- 
mos examinando, con todas las intensas negociaciones 
que antecedieron, señala su sabiduría y habilidad diplo- 
mática, con las que, estamos seguros, el Consejo de 
Seguridad continuarrí beneficilíndose. En nombre del 
Sr. Al-Shaikhly, quisiera manifestar nuestro agradeci- 
miento por los amables sentimientos que usted ha mani- 
festado respecto a él. Ciertamente, no dejaré de 
transmitírselos, También quisiera expresar nuestro 
sincero agradecimiento al Sr. Cavaglieri, por su tan 
útil papel en la dirección de las co~~sultas oficiosas del 
Consejo. 

6. La posición del Iraq respecto a la FENU ha sido 
claramente expuesta en diversas ocasiones, especial- 
mente en el Consejo de Seguridad. No nos hemos 
asociado, y no lo hacemos, con ninguna de las reso- 
luciones del Consejo relacionadas con la FENU. Sin 
embargo, quisiera subrayar Ios siguientes puntos. 

7. El Iraq apoya firmemente Ia justa lucha de Egipto 
y todos los demás países árabes cuya tierra está bajo 
ocupación israelí. El Iraq defiende con vehemencia la 

- 
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--- 

~‘orl, 

justa lucha del pueblo palestino por recobrar sus dere- 
chos nacionales, inclusive su derecho a la libre deter- 
minación en su propia tierra. Estimamos que la prcsen- 
cia de la FENU en los territorios árabes ocupados 
debía constituir una medida provisional y servir como 
instrumento del retiro efectivo de todas las fuerzas 
del agresor. Pero la experiencia del último par de años 
ha revelado la tendencia, de parte de Israel, de abusa1 
de la presencia de la FENU al paralizar la situación, 
unu vez mís, coloclíndola en un estado de ni guerra 
ni paz, mientras perpetúa y consolida su ocupaci8n 
mediante la creacicín de IIUCVUS realidades, con nuevos 
asentamientos sionistas en los territorios árabes 
ocupados y nueva expulsión de la poblaci5n árabe. Por 
consiguiente, el Iraq no participará en la votaci6n. 

8. El PKESIDENTE fi/rtl~,pr.<~/trcitj,r del ,/j.~w~i,v~: 
SometerC ahora a votación el texto del llamamiento 
para su aprobación por eI Consejo. 

9. El PRESIDENTE fi/ltclp/‘c,trrc,iti,l tlcl ,/i~~r~rc~;.v~: 
Habiendo aprobado el Consejo el texto de Llamamiento. 
tengo la intención de comunicarlo inmediatamente al 
Presidente Anwar El-Sadat. 

1 Distribuido ultcrmm~cntc con la signatura S/I 1771. 
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